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Louise Allen

Et ønske til jul

Oversatt av Randi Toresen

MINISERIE: LORDER I UNÅDE


Møt lordene som trodde de ville leve som ungkarer hele livet. Skjebnen ville imidlertid noe annet … Dette er første del i miniserien Lorder i unåde.

 

Kjære leser!

 

Dette er historien om Alex Tempest, viscount Weybourn, en mann som skjuler et såret hjerte bak en kynisk fasade. Alex ville aldri ha beskrevet seg selv som en omvandrende ridder, men da han redder Tess Ellery fra hennes personlige demoner, oppdager han at selvstendigheten hans ikke er tilstrekkelig beskyttelse mot en kvinne som er fast bestemt på å lege sårene hans. Hun ønsker til og med å få ham til å like julen mens hun er i ferd med å snu livet hans på hodet. Og med hensyn til hjertet hans … Vel, du får lese boken og se!

 

Neste måned kommer historien om den andre av vennene, Grant Rivers, som arver både en tittel og en ny familie i løpet av en mørk jul. Og senere kommer historiene til de andre to – kjølige, reserverte Cris de Feaux, marki av Avenmore, en mann som ikke har tenkt å la noen kvinne komme i nærheten av det knuste hjertet hans, og Gabriel Stone, jarl av Edenbridge, libertiner, hasardspiller og en omvandrende skandale, som ikke engang ville ha innrømmet at han har et hjerte.

 

Jeg håper du vil hygge deg like mye med beretningene om hvordan de fire heltene finner sitt livs kjærlighet som jeg hygget meg med å skrive dem.

Louise


Med kjærlige hilsener til Hartland Quayene: Linda, Jenny, Lesley, Catherine og Janet


Første kapittel

Alex Tempest tråkket vanligvis ikke på nonner, eller noen andre, for den saks skyld. Alexander James Vernon Tempest, viscount Weybourn, verdsatte kontroll, eleganse, elskverdighet og idrett – under normale omstendigheter.

Men å haste rundt hjørner på den speilglatte brolegningen i Gent, var ikke normalt. Det var dyster skumring en sen ettermiddag i november, og han lengtet etter bål på peisen, gode venner og rompunsj.

Klostermuren han braste inn i var høy og solid. Alex ble slengt bakover og inn i en nonne som var kledd i svart og grått og gikk fullstendig i ett med brosteinene. Hun ga iallfall etter, og utstøtte et forskrekket skrik idet hun falt. Den svarte reisevesken fløy av sted og landet på dørstokken til klosterets stengte porter.

Alex fikk kontroll på bena igjen. «Ma soeur, je suis desolé. Permettez-moi.» Han rakte henne en hånd idet hun satte seg opp. Kysen hennes hadde tippet frem på nesen, og hun skjøv den tilbake og skottet opp på ham.

«Jeg er ikke …»

«Skadet? Utmerket.» Han kunne så vidt skimte ansiktet hennes under kysebremmen. Etter stemmen hennes å dømme, var hun meget ung. «Er du engelsk?»

Det fantes tydeligvis engelske nonner også.

«Ja. Men …»

«La oss få deg opp fra bakken, søster.» Kappen hennes, som virket altfor tynn, været tatt i betraktning, var svart. Under den syntes kanten på en mørkegrå kjole og tuppene på fornuftige, svarte støvler. «Ta hendene mine.» Nonner var ikke ment å skulle berøre menn, men han kunne umulig bli bannlyst fordi han føyde denne lille synden til den mye mer alvorlige forseelsen av å ha løpt henne over ende.

Med noe som hørtes ut som et resignert sukk, la hun hendene sine i hans og lot ham trekke henne på bena. «Au!» Hun svaiet faretruende, og i neste øyeblikk lå hun i armene hans. Man kunne jo tross alt ikke la en dame falle om, selv om hun var nonne. Alex sto bredbent på de glatte brosteinene og tittet ned på det han hadde i armene. Det var ikke så mye han kunne se bak den store, flagrende kappen og den skrekkelige hattebremmen, men det var mye han kunne sanse med kroppen. Hun var ung. Og slank. Og hadde kurver. Han bøyde hodet og trakk inn duften av henne. Vanlig såpe, våt ull og varm, men snart nedkjølt, kvinne. Snart nedkjølt nonne. Ta deg sammen, mann. Nonner er definitivt på listen over det forbudte. Dessverre …

«Skal jeg ringe på?» Han nikket i retning av den rustne klokkesnoren som hang ved porten. Den så akkurat ut som noe en desperat kriminell ville klynge seg til når han søkte beskyttelse. Men hvis man skulle dømme etter det lille kikkhullet med gitter foran midt i det massive treverket, ville tilfluktsstedet kanskje være mindre hyggelig enn en fengselscelle. «Det kan være at du har vrikket ankelen.»

Å nevne en kroppsdel var sikkert også syndig, men hun irettesette ham ikke. «Nei. Absolutt ikke. Tusen …»

«Jeg tror virkelig at vi burde få noen til å komme ut.»

«… takk, men jeg skal ned til kanalområdet. Søster Clare venter meg.» Kortfattet, høflig og åpenbart rasende på ham, men nestekjærlighet, eller dannelse, hindret henne i å gi uttrykk for det, tenkte han. En dannet, forfinet stemme som dekket over noe anspent, eller kanskje sorgfullt. Han var vant til å lytte til stemmer og oppdage hva som lå bak selve ordene; det gjorde enhver som drev med forhandlinger. Hva er det du skjuler, lille nonne?

På overflaten viste hun bare høflig irritasjon. Det var rimelig nok. Han hadde løpt henne ned, så det minste han kunne gjøre, var å ta henne med dit hun ville, og ikke dit hun ikke ønsket å være, å dømme etter hvordan hun vred seg bort fra døren. «Men du burde oppsøke lege. Tenk om du har brukket noe?» Alex bøyde seg ned og la den sinte unge damen til rette i armene sine så godt han kunne, grep håndtaket i reisevesken og rettet seg opp. «Hvilken kanal, søster?»

«Jeg skal reise til Ostende tidlig i morgen. Søster Clare driver et lite pensjonat nede ved havnen, og jeg skal tilbringe natten hos henne. Men jeg er ikke …»

«Da er det denne vei.» Alex begynte å gå bortover. «Det er tilfeldigvis slik at jeg kan ta deg med til en lege på veien.

«Jeg ønsker ikke å være til bryderi, men …»

«Du klarer ikke å gå, og alle drosjene har forsvunnet, som de alltid gjør når man trenger dem. Det er ingen omvei for meg.»

Og de skulle ikke akkurat oppsøke en lege, selv om Grant nesten var ferdig med medisinstudiene sine i Edinburgh da han ble tvunget til å avslutte dem.

«Ja, men jeg …»

«Har ingen penger?» Nonner var ment å være blakke, kom han på. «Ikke bekymre deg for det, det er min skyld at du er skadet, og han er en venn av meg. Hva heter du? Jeg er viscount Weybourn.» Han pleide vanligvis ikke å starte med tittelen sin, men han tenkte at den kanskje ville berolige henne.

Hun flyttet seg litt i armene hans og sukket tungt. Hun var sannsynligvis meget brydd over å bli båret av en mann, men hvis hun ikke ville gå inn igjen i klosteret, var det ingen annen utvei. Han gjorde et nytt tappert og uvanlig forsøk på å ikke legge merke til de kvinnelige formene som ble presset inn mot kroppen hans. Han var ikke vant til å være så nær en kvinne med mindre han hadde tenkt å la det gå atskillig lengre.

«Teresa …»

«Søster Teresa.» Selvfølgelig, nonner fikk navn etter helgener, gjorde de ikke? «Utmerket. Her er vi.» De så lysene på Les Quatre Éléments i den dype skumringen, og han skrittet mot dem som en sjømann som får øye på en trygg, kjent havn.

«Et vertshus? Lord Wey…»

«Et meget respektabelt vertshus», forsikret Alex henne idet han skjøv inngangsdøren opp med skulderen og kom inn i lyset og varmen og maset på et veldrevet vertshus. «Gaston!»

«Viscount Weybourn.» Verten kom hastende ut fra bakrommet. «Så hyggelig å se viscounten igjen. De andre herrene er i den vanlige, private salongen.»

«Takk, Gaston.» Alex gikk inn døren til høyre. «Og litt te? Kaffe? Hva vil du ha, søster Teresa?»

«Herrer? Privat salong? Lord Weybourn, sett meg ned øye…»

«Te», bestilte han til henne. Te virket beroligende, og den lille nonnen hans trengte noe beroligende. Hun var begynt å vri seg av opphisselse som en forstyrret høne, og hvis hun ikke sluttet med det, ville hun ikke være den eneste som trengte det. Noe beroligende, altså, ikke te. Han trengte virkelig en kvinne. Hvor lenge var det siden sist? En måned? Det var altfor lenge.

Alex sparket døren igjen bak seg og lente seg inn mot den et øyeblikk, mens han forsøkte å finne sin sedvanlige ro. Nonner gikk tydeligvis ikke med korsett. Den oppdagelsen var virkelig forstyrrende. Den myke vekten av de små brystene hennes mot underarmen hans var fordømt forstyrrende. Han reagerte som en grønnskolling, en følelse han slett ikke likte.

«Min kjære Alex, hvorfor dette dramaet?» Crispin de Feaux la fra seg dokumentet han satt og leste, reiste seg og betraktet scenen ved døren med kjølig likegyldighet. Hvis han hadde kommet styrtende inn i rommet forfulgt av soldater med sverd, ville Cris kanskje vist mer følelser, men Alex tvilte.

«Har du begynt å kidnappe nonner?»

«Nonner? Umulig.» Foran peisen svingte Grant Rivers støvlene ned fra gnistfangeren og reiste seg mens han strøk en hånd gjennom håret. Han så som alltid ansvarlig og bekymret ut.

«Hva vedder du?» Gabriel Stone slapp ned en håndfull terninger og reiste seg også. «Skjønt det er absolutt ikke Alex’ stil.»

Alex så utfordrende på ham så han ikke skulle våge å kle av henne med det frekke blikket sitt. Gabe flirte og satte seg igjen.

«Jeg gled på isen slik at søster Teresa ble slått over ende og skadet ankelen sin.» Alex kom bort fra døren og bar kvinnen bort til sofaen foran peisen. «Jeg tenkte du kanskje kunne undersøke den, Grant.»

*

«Sånn, nå er du i trygge hender, søster Teresa, og teen er på vei.» Den irriterende mannen satte Tess ned på sofaen overfor den vakre, brunhårede mannen. «Dette er Grantham Rivers, som er veldig flink med forstuede ankler.» Hun så smilet lord Weybourn sendte legen, og at legen himlet med øynene.

«Jeg er ikke …»

«Nonne. Jeg vet det.» Legen satte seg. Han var høflig, men virket ikke spesielt lykkelig. «I motsetning til Alex, vet jeg at nonner går med nonneslør, og de traver ikke rundt i gatene alene.»

«Er det ingen av dere som lar en kvinne fullføre en setning?» spurte Tess. Hun var mer enn ulykkelig etter samtalen med abbedissen, en samtale som hadde laget fullstendig kaos i alle hennes oppfatninger for en uke siden. Hun hadde tvunget seg til å vise den samme graden av stoisk og ulykkelig resignasjon som hadde hjulpet henne å bevare fatningen da moren og faren hennes omkom. Nå hadde forskrekkelsen over å bli veltet over ende fremkalt en uvant irritasjon.

Eller kanskje det rett og slett var den virkningen menn alltid hadde på kvinner. Ettersom hennes samvær med disse skapningene siden hun var tretten hadde begrenset seg til presten, en gammel gartner og sporadiske møter med handelsmenn, kunne det meget godt være tilfellet. Nå var hun alene med fire menn, men de virket ufarlige, edruelige og respektfulle nok.

«Jo, vi har vanligvis mye bedre manerer. Alex er utvilsomt lei seg for at han fikk deg til å falle, men jeg har ingen unnskyldning. Hvordan skal jeg titulere deg, ma’am?»

«Miss Ellery. Tess Ellery, doktor.»

«Ikke doktor. Helt enkelt mr Grantham Rivers. Men jeg ble nesten ferdig med medisinstudiene i Edinburgh, så jeg kan trygt slippes løs på mindre skader, miss Ellery.» Han betraktet henne. Hun så sikkert ut som en skadeskutt fugl. «Kan jeg ta kappen og hatten? Det er nødvendig at du tar av deg skoen og strømpen skal jeg få undersøkt ankelen. Skal jeg sende bud etter en kammerpike?»

Han virket både seriøs og respektabel. Tatt i betraktning at hun ikke hadde tatt av seg så mye som en hanske i en manns nærvær på mange år, var Tess forundret over at hun ikke ble mer oppskjørtet. Kanskje det faktum at hun var blitt veltet over ende og båret av en høy, sterk og myndig aristokrat, hadde redusert hennes tilbøyelighet til forfjamselse. Var det et ord? Kanskje det heller var fordi hele hennes verden var så kaotisk for tiden.

«Miss Ellery?» Mr Rivers ventet tålmodig. Hun gjenvant roen, presset frem et smil og kjente at det stivnet på leppene hennes da hun møtte blikket hans. Han hadde de tristeste øynene hun noen gang hadde sett. Det var som å se inn i helvetet til et menneskes personlige sorg. Å stirre føltes like påtrengende og uhøflig som å glane på de etterlatte i en begravelse.

«Nei takk, ingen kammerpike, jeg klarer det selv.» Tess løsnet kysebåndet og spennen på kappen. Han la plaggene i sofaen sofaen og stilte seg med ryggen til henne så han skjermet henne fra resten av værelset mens hun fomlet med strømpebåndet og rullet ned strømpen. «Jeg får ikke av meg støvelen.»

«Ankelen har hovnet opp.» Mr Rivers stilte seg på kne foran henne. «La meg se om jeg klarer det uten å måtte skjære den av.»

«Vær så snill.» Det var de eneste støvlene hun hadde.

«Har du noen andre skader?» Han bøyde seg over foten hennes og fikk lirket støvelen forsiktig av henne. «Du slo ikke hodet eller tok deg for med hånden og skadet håndleddet?»

«Nei, bare ankelen.» Det gjorde vondt da han fjernet støvelen, selv om han var forsiktig. Tess så over hodet hans på de tre andre mennene. For en merkelig kvartett. Mr Rivers med sine triste øyne, forsiktige hender og vakre profil. Redningsmannen hennes, lord Weybourn, høy, elegant og avslappet. Den blonde istappen som så ut som en krysning mellom en erkeengel og en bøddel, og en nonchalant pokerspiller som passet bedre i en kneipe der det vanket røvere enn i et respektabelt vertshus i selskap med gentlemen.

Ja, en utrolig blanding venner som var helt avslappet i hverandres selskap. Som brødre. Familie.

«Unnskyld, det gjorde vondt. Beklager.» Mr Rivers undersøkte henne med varsomme fingre. «Fortell meg hvor det gjør vondt. Her? Når jeg gjør dette? Kan du vifte med tærne? Utmerket. Og strekke ut foten? Nei, stopp hvis det gjør vondt.»

Han ga absolutt inntrykk av å vite hva han gjorde. Han ville forbinde den for henne, og lord Weybourn måtte finne et transportmiddel til henne, ettersom uhellet hadde vært hans skyld. Hun ville ikke kunne ta på seg støvelen igjen utenpå bandasjen. Ingen av mennene oppførte seg på en måte som gjorde henne urolig. Det var ingen lystne blikk eller blunk, ingen upassende bemerkninger. Tess begynte å slappe av og bestemte seg for at hun ville stole på følelsen av at hun var trygg her.

Lorden satt henslengt ved bordenden og lo av noe pokerspilleren hadde sagt. Han hadde tatt av seg hatten og frakken, og hun så at det elegante inntrykket han ga var like mye takket være klærne hans som manerene. Ti år i kloster hadde ikke lært henne mye om menns moter, men selv hun kunne se at det han hadde på seg, var laget av dyre stoffer. Det var en mester som hadde tilpasset stoffene rundt de brede skuldrene og de lange, muskuløse bena hans, og den som hadde ansvaret for lintøyet hans, var en perfeksjonist.

Viscounten, i motsetning til sine venner, var ikke vakker etter konvensjonell standard, tenkte Tess kritisk mens mr Rivers plasserte foten hennes på en krakk. Han reiste seg og mumlet noe om kalde kompresser og bandasjer. Mr Rivers var selve bildet på en perfekt engelsk gentleman: kraftig benbygning, rett nese, tykt, skinnende, mørkebrunt hår og disse tragiske og vakre, grønne øynene. Den blonde istappen hørte hjemme i en kirkes blyglassvindu. Der ville han gi lettpåvirkelige unge piker i menigheten hjertebank av både begjær og frykt ved tanken på at de blå øynene hans skulle vende seg mot dem, eller at den meislede munnen skulle åpne seg og komme med en drepende irettesettelse. Selv pokerspilleren med sin svarte hårmanke, mørke sigøynerøyne og brede skuldre hadde tiltrekningskraften til et virilt hanndyr.

Men lord Weybourn var annerledes. Veldig maskulin, selvfølgelig … å ja. Det gikk en liten sitring gjennom henne da hun husket hvor lett han hadde løftet og båret henne. Og han hadde en snert av noe farlig og livsfjernt ved seg. Håret var mørkt blondt, nesen smal, kinnbena fremtredende. Øynene, under buskete, mørke bryn, var nøttebrune, haken bestemt.

Det var munnen hans, konkluderte hun og fokuserte på den. Den trakk seg stadig opp i et lite smil som om han tenkte på noe hyggelig, men mystisk, og på en måte farlig. Faktisk så han ut som et uvanlig velkledd, men overnaturlig vesen – en som regjerte over skoger med dype skygger og luskende ulver …

Han så bort på henne igjen, og reiste seg. Det vekket henne opp av grublingen, som sikkert hadde noe med søster Moiras gotiske skrekkhistorier å gjøre, som hun hadde fortalt i frikvarterene deres når abbedissen ikke hørte dem. Men søster Moiras fantasivesener hadde aldri fremkalt følelser som …

«Er det mr Rivers gjør med deg vondt?» Lord Weybourn kom og satte seg på bordet foran henne. Hun betraktet de høye, flotte støvlene han satt og svingte med, det var tryggere enn å møte blikket hans. «Jeg klarte vel ikke å brekke ankelen din?»

«Det gjorde du heldigvis ikke.» Mr Rivers kom tilbake og bøyde seg ned foran føttene hennes. «Dette blir kaldt», sa han advarende og la den dryppende kluten over ankelen hennes. «Jeg skal bandasjere den etter at du har drukket te og hvilt deg litt.»

«Dette virker som et hyggelig vertshus», sa hun i et forsøk på å finne et nøytralt samtaleemne. Å skulle konversere med menn var nytt for henne. «Bruker dere dette stedet ofte?»

«Fra langt tilbake i tid», sa lord Weybourn. «Selv da det var krig, snek vi oss ut og inn her i diverse forkledninger. Veldig praktisk, De fire elementene.» Han smilte bredt. «Vi kalte oss De fire elementene fordi navnene våre passer så godt sammen.»

«Elementer? Jeg kjenner de fire elementene: luft, vann, ild og jord. Så hvilket er du?»

«Alex Tempest – luft.»

«Så du er vann, mr Rivers? Det passer fint til dine legende medisinkunnskaper.»

Han kvitterte med et lite bukk. «Cris er de Feaux, som kommer av det franske feu, altså ild.

«Selvfølgelig.» Det var lett å forestille seg istappen som en erkeengel med et brennende sverd. «Og jord?»

«Gabriel Stone er svært jordnær.» Lord Weybourn nikket mot pokerspilleren, som satt og spilte for seg selv med de mørke brynene trukket sammen i konsentrasjon.

Mr Rivers byttet den kalde kluten på ankelen igjen. Tess smilte takknemlig, så glemte hun både skaden og elementene da en pike satte et velfylt brett ved siden av henne på sofaen. Hun hadde ventet te, men ikke kaker som dryppet av honning, småkaker og kjeks med glasur. Lord Weybourn stjal en kjeks og gikk tilbake til de andre.

«Jeg skulle …»

«Spis. Unnskyld», sa Grant Rivers. «Jeg avbrøt deg igjen.»

«Jeg er redd jeg ikke vil klare å stoppe.» Grønnsaksuppe og helkornbrød, som utgjorde en varmende lunsj, hadde alltid virket veldig praktisk og fornuftig og sunt, men ble liggende som en klump i magen. Det var ikke noe fornuftig over brettet ved siden av henne. Mr Rivers nikket og slentret bort til vennene sine. Hun nippet til teen – med sukker! – mens hun betraktet fristelsene. Kanskje bare én av hver? Det ville være uhøflig å la dem bli liggende urørt.

*

En halv time senere slikket Tess fingrene og følte seg vidunderlig syndig da hun betraktet brettet som var fullstendig tomt bortsett fra noen smuler og kremrester.

Mr Rivers kom slentrende tilbake og fjernet brettet uten så mye som et smil eller rynke i pannen. «Nå skal jeg forbinde ankelen din. Ta dette pleddet over knærne, så kan du ta deg en lur når jeg er ferdig. Du var nedkjølt og kanskje litt i sjokk, så det vil ikke skade å hvile litt.» Han var nesten ferdigutdannet lege, han visste hva han snakket om, og hun antok at det ikke var noen hast hvis hun bare kom frem til søster Clare før aftensmaten. Og dette var … interessant. Å se menn som var avslappede og gode venner, var interessant. Hun var varm og full av deilige kaker, det var behagelig. En mild følelse av uskikkelighet, som om hun hadde skulket skolen, var absolutt fascinerende. Hun visste at hun ikke burde være her, men de virket så … ufarlige? Feil ord. Kanskje det var uskylden hennes som narret henne …

Tess blunket og holdt på å gjespe. Kvelden før hadde hun frosset, og hodet hadde vært for fullt av plagsomme tanker, håp og bekymringer til at hun fikk sove noe særlig. Mr Rivers hadde rett, en liten lur ville styrke henne før hun skulle tilbringe kvelden med å servere stuing til ydmyke reisende som ville sitte sammenkrøpet i kappene sine på vonde benker. Så ville hun bli nødt til å prøve å få sove i en hard seng i et kjølig rom ved siden av søster Clare og høre på hennes høylytte snorking, før en enda kaldere start i soloppgangen. Søster Moira sa alltid at snorkingen hennes ble regnet som en botsøving i seg selv, og det var vel tilstrekkelig for å ha spist et helt brett med kaker. Hun krøllet seg sammen i hjørnet av sofaen og lot mennenes stemmer og latter skylle over seg. Bare en liten blund.

*

«Mm?» Sitruscologne, stivet lin … Det var lord Weybourn som bar henne igjen. Det falt helt naturlig å vende hodet inn mot skulderen hans og inhalere den interessante og maskuline duften.

«Du vil få kink i nakken i det hjørnet, lille nonne. Og vi er høylytte. Det er et hyggelig og stille rom her inne hvor du kan hvile.»

Det hørtes så deilig ut. «Søster Clare …»

«Jeg husker det. Søster Clare, nede ved kanaldokkene. Båt til Ostende i morgen.»

Hva er alt dette tøvet søstrene forteller oss om menn? Enhver ville tro at de er sultne udyr … Disse fire er snille og trygge og til å stole på. Og madrassen var myk da han la henne ned, og teppene var varme og lette. «Takk», mumlet Tess idet hun falt i søvn igjen.

«En fornøyelse, lille nonne.» Så lukket døren seg, og alt ble stille.
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